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SCENAscena

VIORICA MARIOARA CÎL}ARU
Romanul Ninei Ceranu, Respir sub alt cer Respir sub alt cer Respir sub alt cer Respir sub alt cer Respir sub alt cer (Ed. Eubeea, Timi[oara, 2009), se constituie

într-o m`rturie despre  boal` [i moarte, în jurnalul unei experien]e dramatice. Protagonistul
este condamnat s`-[i asume un diagnostic necru]`tor: cancerul. S` încheie pactul cu moartea
[i s` mediteze la propria via]`, "la piesa în care a jucat". Cu sinceritatea dureroas` a
omului încol]it s` piard` tot ce iube[te. Confesiunea e cutreierat` de  gândul sinuciderii,
c`ci agonia reprezint` o povar` greu de îndurat. Nu doar pentru sine, ci [i pentru Anna,
care  toat` via]a a fost nevoit` "s` fac` [i scenariu [i regie, [i s` interpreteze, în travesti,
rolurile grele" ale mariajului.  Mai ales rolul ingrat de so]ie a unui marinar. Pre] de
patruzeci de ani, ea a fost  Ithaca tuturor r`t`cirilor, limanul aventurilor erotice ale acestui
Ulise. Finalmente, ea a devenit martorul afectiv al destr`m`rii lui biologice, zidul de
ap`rare împotriva maladiei [i neantului.  Gândul c` peste o vreme, peste o scurt` vreme,
Anna va tr`i ipostaza de v`duv`,  "de femeie p`r`sit`, de b`trân` singur`", i se pare de
nesuportat. O vin` în plus, cea mai îngrozitoare dintre toate.

 Jurnalul pacientului con]ine reflec]ii despre boal`, iubire, devotament, solidaritate
în suferin]`, înstr`inare. Sub amenin]area mor]ii, sufletul nu mai are r`bdare, se precipit`
spre limpezire [i r`spunsuri. Autoanaliza genereaz` convulsii, r`sturn`ri de perspectiv`
subiectiv`. Privirea  în oglind` scoate la iveal`  adev`rul despre sine [i despre via]a de
cuplu: "Eram prieteni [i du[mani de moarte! Triunghiul func]iona. Eu-boala-Anna. Boala,
mai puternic` decât noi. Adeseori, dovedindu-ne. N-avea fa]`, s`-i dai un pumn [i s-o
destabilizezi. … Anna era umbra mea, devotat` mie.  Împ`r]ea via]a cu mine. Dar ce
via]` mai puteam împ`r]i?"

 Boala devine o [ans`  de (auto)cunoa[tere. În confruntarea cu "Nes`tula", omul î[i
autoevalueaz` realist [ansele de a supravie]ui. Nu se autocomp`time[te. Î[i prive[te în
fa]` adversara, dialogheaz` cu ea, î[i în]elege trista condi]ie. Lucid, î[i decripteaz` dependen]a
de drogul numit via]`. Diaristul alterneaz` perspectiva temporal` a confesiunii. Se întoarce
cu fa]a spre trecutul afectiv. Evocarea este liric`, înfiorat` de nostalgii [i doruri adânci.
Amintiri luminoase, precum cea a Petrei Luna  ("infuzia de dragoste/dup` care tânjisem
atâta"), plutesc deasupra angoasei, a panicii [i suferin]ei provocate de cancer. În jurnal
se insereaz`  scenarii onirice, dominate de prezen]a matern`. Refugiul în universul securizant
al amintirii este provizoriu. Suferin]a devoreaz`, lacom, timpul bucuriei. Cu toate acestea,
protagonistul nu abandoneaz` lupta. În ciuda sec`tuirii puterilor fizice, a agoniei, boala
l-a "înt`rit în dorin]a exagerat` de a supravie]ui". De a-[i mobiliza for]ele psihice pentru
a nu c`dea prad` deprim`rii, disper`rii. Chiar dac` m`rturise[te c` durerea [i infirmitatea
îl scot din min]i. Deseori, monologul asimileaz` reflec]ii pe marginea singur`t`]ii tragice
a fiin]ei, de care nu-l vindec` nici m`car devotamentul Annei, so]ia-infirmier`.

Exist` salvare, în acest univers al destr`m`rii? Protagonistul î[i radiografiaz` st`rile,
tr`irile, scrie despre ravagiile maladiei, dar nu cade în patetisme. Î[i st`pâne[te nefericirea,
de[i  apelul la ajutorul divin este firav. Se aga]` de scris "ca de un colac de salvare".
Nevoia interioar` de a vorbi despre "traiul în concubinaj cu Nes`tula" este expresia speran]ei
c` salvarea e cu putin]`. Prin comunicare, prin spovedanie. Gestul simbolic al diaristului,
din finalul c`r]ii, înt`re[te convingerea c` miza jurnalului n-a fost doar terapeutic`. M`rturia
are [i o alt` valoare: s` trezeasc` un ecou în sufletele cititorilor: "Cu greu, m-a dus Anna
pân` la computer, unde îns`ilez aceste ultime gânduri disparate, cu credin]a c` le va citi
cineva". În întreb`rile ultime se amestec` via]a [i moartea, realitatea [i visul: "Nu [tiu
ce s` mai zic. Asta s` fie ultima zi? A[a se pare...Am în mine atâtea fiin]e c` nu [tiu care
e cea mai puternic` [i va învinge. M` voi trezi în alt` via]` f`r` ororile de acum, ori nu
m` mai trezesc niciodat`?!În alt trup?!" Pr`bu[irea este asistat`. Nu de Divinitate, ci de
prezen]a Annei, al c`rei nume încremene[te pe buzele muribundului, împreun` cu speran]a.

  Romanul Ninei Ceranu face recurs la principiul autenticit`]ii. Drama diaristului
prezint` toate datele verosimilit`]ii, nu este contraf`cut`. Analiza consecin]elor nefaste
ale bolii este bine temperat` de luciditate. Aten]ia nu este centrat` pe mizeriile fiziologice,
ci pe complexitatea tr`irilor suflete[ti. Respira]ia cititorului nu este intoxicat` cu mirosurile
fetide ale trupului în destr`mare. Acestea nu p`trund în pagin`. Suferin]a sufletului devorat
de moarte pare mai puternic` decât cea a trupului.

DESPRE DESTR~MARE
{I MOARTE

Teatrul German de Stat Timi[oara
Shaking Shakespeare, o pastoral`

tragico-comico-istoric` dup` William
Shakespeare, de Lia Bugnar

Regia: Radu Alexandru Nica,
scenografia: Drago[ Buhagiar, muzica:
Vlaicu Golcea

Cu: Peter Papakostidis, Radu Vulpe,
Dirk Linke, Rare[ Hontzu, Ioana Iacob,
Ramona Olasz, Olga Török, Ida Jarcsek-
Gaza, Alex Halka, Boris Gaza

Spectacolul Shaking Shakespeare ofer`
nu o zgâl]âire a universului Shakespeare,
a[a cum anun]` titlul spectacolului, ci o re-
vizitare construit` din decupaje inteligente
de text. De[i "cus`turile" sunt la vedere,
pretextul este bine ales: scena spectacolului
din Hamlet serve[te drept cadru pentru un
casting la care particip` trupa de actori ce
popose[te la Elsinore [i interpreteaz` roluri
precum Caliban, Macbeth, Lady Macbeth,
Antonio, Shylock, Othello, Desdemona,
Iago,  Richard al III-lea.

Creatorii spectacolului propun explorarea
tramelor aduse la acela[i numitor prin voin]`
regizoral`. "Vorbe, vorbe, vorbe" — replica
rostit` de Hamlet — serve[te drept cadru
pentru o poveste. Avem un prim semn c`
buc`]ile de lume sunt reconstituite [i recon-
stituibile: scena este pres`rat` cu c`r]i, care,
asemenea pietrelor din râu, servesc drept pun]i
spre alte personaje [i spre spectator.

Actorii î[i modific` mereu statutul, fiind
actan]i, dar [i spectatori în propria evolu]ie
scenic`. Schimb`rile rapide de lumin` [i
costume men]in ritmul extrem de alert al
mont`rii. Fiecare nou` apari]ie a personajelor
e un joc care testeaz` viteza de reac]ie a
spectatorului, obligându-l s` ghiceasc` de
la primele replici care personaje trebuie scoa-
se la parad` pe scen`. Lumina este miste-
rioas` [i serve[te drept scen` de trecere: în
lumea de dincolo, dintr-o istorie în alta.
Muzica semnat` de Vlaicu Golcea ilustreaz`
potrivit scenele, iar costumele create de Dra-
go[ Buhagiar sunt minu]ioase [i distinse
realiz`ri de stil ce re-creeaz` cu succes o
epoc`.

Trupa Teatrului German face un joc
coerent, foarte bun, mai ales c` fiecare dintre
actori de]ine cel pu]in un "rol principal".
Peter Papakostidis are for]` în a-l reda pe
Hamlet [i a organiza în jurul s`u întreaga
ac]iune. Rare[ Hontzu e extrem de maleabil:
reu[e[te s` fie manipulator în Shylock, e
perfid [i viclean atunci când îl încarneaz`
pe Iago, Olga Török are candoare [i
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sensibilitate în Ofelia, Ramona Olasz are
ingenuitate,  Ida Jarcsek-Gaza (Gertrude)
este puternic` chiar [i atunci când este
umilit`, jocul Ioanei Iacob are prospe]ime,
energie [i ascu]ime în Lady Macbeth.

Drago[ Buhagiar construie[te o lume
în care toate elementele se afl` în consonan]`
[i propun prelungiri ale sensurilor textuale.
O frumoas` imagine creeaz` o alt` ram`
— a cor`biei. Punct de plecare pentru aceasta
îl constituie Furtuna, dar metafora se extinde,
corabia înso]e[te spectatorul în lumea
spectacolului, dar îndepline[te [i rolul de
luntre care poart` în final sufletul lui Hamlet.
Catargul cor`biei devine stâlpul infamiei
la care Shylock îl ]intuie[te pe Antonio [i
î[i cere livra de carne. Puntea se transform`
în sal` a tronului pentru Gertrude. Un n`vod
]ine locul pânzelor, semn clar c` nimeni nu
are sc`pare, c` toate personajele sunt prinse
sub un clopot unde vor fi examinate — mai
întâi de c`tre Hamlet, apoi de c`tre spectatori,
prin[i [i ei, la rândul lor, în capcana textual`.

Ac]iunile se dubleaz` atunci când
acelea[i indicii sunt alocate mai multor piese:
Desdemona [i Ofelia au parte de replici [i
gesturi comune. Sunt emo]ionante momen-
tele de r`t`cire ale Ofeliei [i dialogurile ei
cu Hamlet ("M-ai iubit odat`. Cel pu]in a[a
m-ai f`cut s` cred"). Ofelia se oglinde[te
în suprafa]a apei, dar [i în chipul p`pu[ii
care va fi înecat`. Uciderea Desdemonei
e, de fapt, un dans al iubirii [i al mor]ii.
Pene albe zboar` îngeresc, indicând atât
puritatea, cât [i trecerea. Chipul Desdemonei
prime[te o ultim` mângâiere, Othello iube[te
[i ucide.

În mod paradoxal, dac` debutul st` sub
semnul lui "vorbe, vorbe, vorbe" — audi]ia/
repeti]ie se cl`de[te pe cuvinte, dar
spectacolul prezentat în fa]a regelui [i a
reginei e non-verbal. E ref`cut` în registru
muzical rela]ia Gerturde — Claudius. O
scen` parodic`, plin` de umor, se termin`
într-o b`taie general` ca în comediile
slapstick sau în desenele animate.

Dovada inteligen]ei lui Radu-Alexandru
Nica în a-[i încadra construc]ia o reprezint`
parcursul atent integrat între "Vorbe, vorbe,
vorbe" [i "The rest is silence". Hamlet î[i
încheie propriul spectacol. La finalul lui, barca
este strâns`, eroul sare în ea, dar nimeni nu
îl înso]e[te. Pleac` singur în lumea de dincolo
de scen` [i de via]`, în carte, în lumin`.
Shaking Shakespeare este un spectacol rotund,
subtil, generos, în care toate elementele sunt
integrate într-un mecanism înc`rcat de
semnifica]ii, construit cu mare precizie.




